	WA.263. 39.2018.BG                                                                              ZAŁĄCZNIK NR 2 do SIWZ

	O F E R T A 


	(pieczęć Wykonawcy)


Ja niżej podpisany/My niżej podpisani 

....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................,

będąc upoważnionym/i/ do reprezentowania Wykonawcy: 

...................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................., będącego …… (M/Ś/D*) przedsiębiorcą, Nr faksu ................................... ; Nr telefonu .................................; e-mail ……………………….

*proszę wskazać właściwe
w odpowiedzi na „Publiczne ogłoszenie o zamówieniu nr WA.263.39.2018.BG” dotyczące postępowania prowadzonego przez Centrum Projektów Europejskich w trybie przetargu nieograniczonego na świadczenie usług tłumaczenia ustnego oraz pisemnego 
(I część zamówienia) oraz wynajem sprzętu niezbędnego do zapewnienia tłumaczenia ustnego 
(II część zamówienia).

składam/składamy niniejszą ofertę:

CZĘŚĆ I - TŁUMACZENIA USTNE I PISEMNE

I. Kryterium cena 95 %:

Cena całkowita brutto mojej/naszej oferty* za realizację całości przedmiotu zamówienia, zgodnie z warunkami dokumentacji przetargowej wynosi:

Razem brutto: ……………………………………złotych (suma pozycji „Łączna cena brutto” z Tabeli nr 1)

(słownie brutto: ……………………………………………………………………)

*niewłaściwe skreślić
W TYM:
I. USŁUGI TŁUMACZENIA PISEMNEGO I USTNEGO
Tabela cenowa nr 1

	L.p.
	Przedmiot zamówienia
	Cena brutto za 1 stronę rozliczeniową– w zł
	Szacowana maksymalna liczba stron rozliczeniowych/godzin
	Cena brutto za usługę – w zł

(kol 3 x kol 4)
	Szacowana ilość zleceń
	Łączna cena brutto – w zł

(kol 5 x kol 6)

	Kol 1
	Kol 2
	Kol 3
	Kol 4
	Kol 5
	Kol 6
	Kol 7

	USŁUGI TŁUMACZENIA PISEMNEGO

	1
	Tłumaczenie pisemne (tryb zwykły wraz z weryfikacją) w ramach I grupy językowej (język angielski)
	……………… zł
	60
	……………… zł
	20
	……………… zł

	2
	Tłumaczenie pisemne (tryb zwykły wraz z weryfikacją) w ramach II grupy językowej (język rosyjski, ukraiński)
	……………… zł
	60
	……………… zł
	20
	……………… zł

	3
	Tłumaczenie pisemne (tryb ekspresowy wraz z weryfikacją) w ramach I grupy językowej (język angielski)
	……………… zł
	60
	……………… zł
	20
	……………… zł

	4
	Tłumaczenie pisemne (tryb ekspresowy wraz z weryfikacją) w ramach II grupy językowej (język rosyjski, ukraiński)
	……………… zł
	60
	……………… zł
	20
	……………… zł

	5
	Korekta językowa (proofreading) (tryb zwykły wraz z weryfikacją)  w ramach I grupy językowej (język angielski)
	……………… zł
	60
	……………… zł
	20
	……………… zł

	6
	Korekta językowa (proofreading) (tryb zwykły wraz z weryfikacją)  w ramach II grupy językowej (język rosyjski, ukraiński)
	……………… zł
	60
	……………… zł
	20
	……………… zł

	7
	Korekta językowa (proofreading) (tryb ekspresowy wraz z weryfikacją)  w ramach I grupy językowej (język angielski)
	……………… zł
	60
	……………… zł
	20
	……………… zł

	8
	Korekta językowa (proofreading) (tryb ekspresowy wraz z weryfikacją)  w ramach II grupy językowej (język rosyjski, ukraiński)
	……………… zł
	60
	……………… zł
	20
	……………… zł

	9
	Tłumaczenie pisemne (przysięgłe) wraz z weryfikacją w ramach I grupy językowej (język angielski) 


	……………… zł
	10
	……………… zł
	5
	……………… zł

	10
	Tłumaczenie pisemne (przysięgłe) wraz z weryfikacją w ramach II grupy językowej (język rosyjski, ukraiński ) 
	……………… zł
	10
	……………… zł
	5
	……………… zł

	11
	Uwierzytelnienie strony rozliczeniowej wraz z weryfikacją w ramach I grupy językowej (język angielski) 
	……………… zł
	10
	……………… zł
	5
	……………… zł

	12
	Uwierzytelnienie strony rozliczeniowej wraz z weryfikacją w ramach II grupy językowej (język rosyjski, ukraiński) 
	……………… zł
	10
	……………… zł
	5
	……………… zł

	13
	Sporządzenie poświadczenie odpisu lub kopii strony rozliczeniowej wraz z weryfikacją w ramach I grupy językowej (język angielski)
	……………… zł
	10
	……………… zł
	5
	……………… zł

	14
	Sporządzenie poświadczenie odpisu lub kopii strony rozliczeniowej wraz z weryfikacją w ramach II grupy językowej (język rosyjski, ukraiński)
	……………… zł
	10
	……………… zł
	5
	……………… zł

	USŁUGI TŁUMACZENIA USTNEGO

	
	Przedmiot zamówienia
	Cena brutto za 1 blok/1 godzinę usługi
	Szacowana maksymalna liczba bloków/godzin rozliczeniowych
	Cena brutto za usługę – w zł

(kol 3 x kol 4)
	Szacowana ilość zleceń
	Łączna cena brutto – w zł

(kol 5 x kol 6)

	15
	Jeden blok 4-godzinny tłumaczenia ustnego symultanicznego w ramach I grupy językowej (język angielski)
	……………… zł
	-
	……………… zł
	5
	……………… zł

	16
	Jeden blok 4-godzinny tłumaczenia ustnego symultanicznego w ramach II grupy językowej (język rosyjski, ukraiński)
	……………… zł
	-
	……………… zł
	5


	……………… zł

	17
	Godzina zegarowa tłumaczenia ustnego symultanicznego w ramach I grupy językowej (język angielski)
	……………… zł
	8
	……………… zł
	5
	……………… zł

	18
	Godzina zegarowa tłumaczenia ustnego symultanicznego w ramach II grupy językowej (język rosyjski, ukraiński)
	……………… zł
	8
	……………… zł
	5
	……………… zł

	19
	Jeden blok 4-godzinny tłumaczenia ustnego konsekutywnego  w ramach I grupy językowej (język angielski)
	……………… zł
	-
	……………… zł
	5
	……………… zł

	20
	Jeden blok 4-godzinny tłumaczenia ustnego konsekutywnego  w ramach II grupy językowej (język angielski)
	……………… zł
	-
	……………… zł
	5
	……………… zł

	21
	Godzina zegarowa tłumaczenia ustnego konsekutywnego  w ramach I grupy językowej (język angielski)
	……………… zł
	8
	……………… zł
	5
	……………… zł

	22
	Godzina zegarowa tłumaczenia ustnego  konsekutywnego w ramach II grupy językowej (język rosyjski, ukraiński)
	……………… zł
	8
	……………… zł
	5
	……………… zł

	23
	Jeden blok 4-godzinny tłumaczenia ustnego symultanicznego bezkabinowego - z wykorzystaniem systemu tour guide i zapewnieniem sprzętu w ramach I grupy językowej  
	……………… zł
	-
	……………… zł
	2
	……………… zł

	24
	Jeden blok 4-godzinny tłumaczenia ustnego symultanicznego bezkabinowego - z wykorzystaniem systemu tour guide i zapewnieniem sprzętu w ramach II grupy językowej  
	……………… zł
	-
	……………… zł
	2
	……………… zł

	25
	RAZEM
	
	
	……………… zł
	
	……………… zł

	26
	Łączna cena brutto słownie: …………………………………………………………………………………………………………..


Zamawiający zastrzega, że łączna cena brutto służy porównaniu ofert i nie będzie wartością umowy.
II. KRYTERIUM ASPEKTY SPOŁECZNE- 5%
Zatrudnienie przy realizacji zamówienia co najmniej 1 osoby niepełnosprawnej lub osoby bezrobotnej w wymiarze 1/6 etatu: TAK/NIE *

* niepotrzebne skreślić

CZĘŚĆ II - WYNAJEM SPRZĘTU NIEZBĘDNEGO DO ZAPEWNIENIA TŁUMACZENIA USTNEGO

I. Kryterium cena 100 %:

Cena całkowita brutto mojej/naszej oferty* za realizację całości przedmiotu zamówienia, zgodnie z warunkami dokumentacji przetargowej wynosi:

Razem brutto: ……………………………………złotych (suma pozycji „Łączna cena brutto” z Tabeli nr 2)
(słownie brutto: ……………………………………………………………………)

*niewłaściwe skreślić
Tabela cenowa nr 2

	L.p.
	Przedmiot zamówienia
	Cena brutto za wynajem
	Ilość
	Łączna cena brutto – w zł

(kol 3 x kol 4)

	Kol 1
	Kol 2
	Kol 3
	Kol 4
	Kol 5

	1
	Wynajem 1 sztuki multifonu
	…………… zł
	12
	……………… zł

	2
	Wynajem 1 sztuki mikrofonu bezprzewodowego lub przewodowego na jeden dzień
	…………… zł
	3
	……………… zł

	3
	Wynajem 1 sztuki kabiny tłumaczeniowej
	…………… zł
	1
	……………… zł

	4
	Wynajem słuchawek
	…………… zł
	200
	……………… zł

	5
	Wynajem sprzętu do nagrywania spotkań wraz z opracowaniem nagrywania i przekazaniem go na płycie CD/DVD
	…………… zł
	1
	……………… zł

	
	Łączna cena brutto słownie: …………………………………………………………………………………………
	……………… zł


Zamawiający zastrzega, że łączna cena brutto obsługi sprzętowej stanowi przybliżoną cenę jednego spotkania. Cena ta służy porównaniu ofert i nie będzie wartością umowy.
OŚWIADCZENIA:

1. Hasło do odszyfrowania oświadczenia JEDZ to: …………………………………………….

2. Inne informacje niezbędne do odszyfrowania oświadczenia JEDZ (np. nazwa oprogramowania szyfrującego) …………………………………………………………………..
3. Przedmiotowe zamówienie zobowiązuję/emy się wykonać zgodnie z wymaganiami określonymi w „Specyfikacji Istotnych Warunków Zamówienia nr WA.263.39.2018.BG”. 
4. Oświadczam/y, że w cenie naszej oferty zostały uwzględnione wszystkie koszty wykonania zamówienia. 
5. Oświadczam/y, że zapoznałem/liśmy się ze „Specyfikacją Istotnych Warunków Zamówienia nr WA.263.39.2018.BG.”, udostępnioną przez Zamawiającego i nie wnoszę/my do niej żadnych zastrzeżeń.

6. Oświadczam/y, że zamówienie będzie realizowane samodzielnie, bądź przy współudziale podwykonawców, którzy będą realizowali następującą część zamówienia:

…………………………………………………………………………………………….
Podwykonawca/ podwykonawcy wykonają …… % zamówienia. 
7. W razie wybrania mojej/naszej oferty zobowiązuję/zobowiązujemy się do podpisania umowy w miejscu i terminie określonym przez Zamawiającego.

8. Uważam/y się za związanego/ych niniejszą ofertą przez okres 60 dni od dnia upływu terminu składania ofert.

9. Pod groźbą odpowiedzialności karnej oświadczam/y, że załączone do oferty dokumenty opisują stan prawny i faktyczny aktualny na dzień upływu terminu składania ofert (art. 297 k.k.).

10. Odpis z właściwego rejestru dostępny jest pod adresem internetowym:

............................................................................................

11. Następujące dokumenty znajdują się w posiadaniu Zamawiającego (należy podać sygnaturę akt, znak sprawy):

1)  .....................................................................................................

2) .....................................................................................................

i stanowią potwierdzenie okoliczności, o których mowa w art. 25 ust. 1 pkt. 1 i 3 ustawy pzp.
12. Ofertę niniejszą składamy na ……... kolejno ponumerowanych stronach. Załącznikami do niniejszego formularza stanowiącymi integralną część oferty i które wskazujemy do oceny spełnienia przez nas warunków udziału w postępowaniu są:

1) ............................................................................................

2) ............................................................................................

3) ............................................................................................

4) ………………………………………………………………….

5) ………………………………………………………………….

6) ………………………………………………………………….

..............................., dn. ..............2018 r.                 .....................................................................



(podpis/y osoby/osób uprawnionej/ych)

	WA.263.39.2018.BG                                                             ZAŁĄCZNIK NR 3 do SIWZ                         



	JEDNOLITY EUROPEJSKI DOKUMENT ZAMÓWIENIA  
(JEDZ)


Wypełniony w części dotyczącej Zamawiającego JEDZ stanowi odrębny plik zamieszczony wraz z dokumentacją przetargową na stronie Zamawiającego.

Jednocześnie Zamawiający zachęca Wykonawców by przed złożeniem ofert wypełnili elektroniczną wersję dokumentu znajdującą się na stronie https://ec.europa.eu/tools/espd?lang=pl 

Środkiem komunikacji elektronicznej, służącym złożeniu zaszyfrowanego JEDZ przez wykonawcę, jest poczta elektroniczna. UWAGA! Złożenie JEDZ wraz z ofertą na nośniku danych (np. CD, pendrive) jest niedopuszczalne, nie stanowi bowiem jego złożenia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 18 lipca 2002 o świadczeniu usług drogą elektroniczną. 
Zaszyfrowany JEDZ należy przesłać na adres email: przetargi@cpe.gov.pl 

1. Zamawiający dopuszcza w szczególności następujący format przesyłanych danych: .pdf, .doc, .docx, .rtf, .xps, .odt.

2. Wykonawca wypełnia JEDZ, tworząc dokument elektroniczny. Może korzystać z narzędzia ESPD lub innych dostępnych narzędzi lub oprogramowania, które umożliwiają wypełnienie JEDZ i utworzenie dokumentu elektronicznego, w szczególności w jednym z ww. formatów.

3. Po stworzeniu lub wygenerowaniu przez wykonawcę dokumentu elektronicznego JEDZ, wykonawca podpisuje ww. dokument kwalifikowanym podpisem elektronicznym, wystawionym przez dostawcę kwalifikowanej usługi zaufania, będącego podmiotem świadczącym usługi certyfikacyjne - podpis elektroniczny, spełniające wymogi bezpieczeństwa określone w ustawie.

4. Podpisany dokument elektroniczny JEDZ musi zostać zaszyfrowany, 
tj. opatrzony hasłem dostępowym. W tym celu wykonawca może posłużyć się narzędziami oferowanymi przez oprogramowanie, w którym przygotowuje dokument oświadczenia (np. Adobe Acrobat), lub skorzystać z dostępnych na rynku narzędzi na licencji open-source (np.: AES Crypt, 7-Zip i Smart Sign) lub komercyjnych.  
5. Wykonawca zamieszcza hasło dostępu do zaszyfrowanego pliku JEDZ w treści swojej oferty, składanej w formie pisemnej. Treść oferty może zawierać, jeśli to niezbędne, również inne informacje dla prawidłowego dostępu do dokumentu, w szczególności informacje 
o wykorzystanym programie szyfrującym lub procedurze odszyfrowania danych zawartych w JEDZ. Odszyfrowania pliku nie może wymagać płatnego oprogramowania. Jeśli odszyfrowanie wymaga innego programu niż te, które zostały wymienione w punkcie 4 należy dostarczyć program do Zamawiającego drogą elektroniczną np. link do pobrania bezpłatnej wersji wraz z instrukcją.  

6. Wykonawca przesyła zamawiającemu zaszyfrowany i podpisany kwalifikowanym podpisem elektronicznym JEDZ na wskazany adres poczty elektronicznej w taki sposób, aby dokument ten dotarł do zamawiającego przed upływem terminu składania ofert. W treści przesłanej wiadomości należy wskazać oznaczenie i nazwę postępowania, którego JEDZ dotyczy oraz nazwę wykonawcy.
7. Wykonawca, przesyłając JEDZ, żąda potwierdzenia dostarczenia wiadomości zawierającej JEDZ.

8. Datą przesłania JEDZ będzie potwierdzenie dostarczenia wiadomości zawierającej JEDZ z serwera pocztowego zamawiającego. 

9. Obowiązek złożenia JEDZ w postaci elektronicznej opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznym w sposób określony powyżej dotyczy również JEDZ składanego na wezwanie w trybie art. 26 ust. 3 ustawy Pzp; w takim przypadku Zamawiający nie wymaga szyfrowania tego dokumentu.
10. Zamawiający nie odpowiada za wszelkie problemy techniczne firm trzecich Wykonawcy, które mogą zakłócić dostarczenie wiadomości w odpowiednim czasie na serwery CPE.  

Zamawiający informuje, że w Części IV JEDZ dopuszcza możliwość wypełnienia tego dokumentu jedynie w sekcji α (alfa) – „ogólne oświadczenie” i w związku z tym wykonawca nie musi wypełniać żadnej z pozostałych sekcji w Części IV JEDZ.
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OŚWIADCZENIE O BRAKU PODSTAW DO WYKLUCZENIA 
W ZAKRESIE ART. 24 UST. 11 USTAWY



	


(pieczęć Wykonawcy)

Ja niżej podpisany/My niżej podpisani 

....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................,

będąc upoważnionym/i/ do reprezentowania Wykonawcy: 

....................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................,

Nr faksu ................................ ; Nr telefonu ...............................; e-mail ……………………….

przystępując do postępowania o udzielenie zamówienia publicznego prowadzonego przez Centrum Projektów Europejskich w trybie art. 39 na świadczenie usług tłumaczenia ustnego oraz pisemnego 
(I część zamówienia) oraz wynajem sprzętu niezbędnego do zapewnienia tłumaczenia ustnego 
(II część zamówienia).
oświadczam/y/, że: 

· należę/ymy* 

· nie należę/ymy* 

do grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji 
i konsumentów (t. j. Dz. U. z 2017 r. poz. 229, 1089, 1132)**

* niewłaściwe skreślić

** w przypadku przynależności do tej samej grupy kapitałowej Wykonawca może złożyć wraz z oświadczeniem dokumenty bądź informacje potwierdzające, że powiązania z innym Wykonawcą nie prowadzą do zakłócenia konkurencji w postępowaniu (tj. Dz. U. z 2017 r. poz. 1579).
................................., dn. ..................... 2018 r.              .............................................................

(podpis/y osoby/osób uprawnionej/ych)
	WA.263.39.2018.BG                                                                         ZAŁĄCZNIK NR 5 do SIWZ

	Wykaz USŁUG 


potwierdzenie warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w Rozdz. IV ust.1 pkt 1) SIWZ (część I zamówienia)
	Lp.
	Przedmiot usługi 
	Odbiorca 
	Okres wykonania usługi

(od-do)
	Wartość brutto

usługi

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	

	5.


	
	
	
	

	6.


	
	
	
	

	7.


	
	
	
	

	8.


	
	
	
	


................................., dn. ..................... 2018 r.              .............................................................

(podpis/y osoby/osób uprawnionej/ych)
	WA.263.39.2018.BG                                                                        ZAŁĄCZNIK NR 6 do SIWZ

	Wykaz USŁUG 


potwierdzenie warunku udziału w postępowaniu, o którym mowa w Rozdz. IV ust.1 pkt 3) SIWZ (część II zamówienia)
	Lp.
	Przedmiot usługi 
	Odbiorca 
	Data wykonania usługi

(dzień-miesiąc-rok)

	1.
	
	
	

	2.
	
	
	

	3.
	
	
	

	4.
	
	
	

	5.


	
	
	

	6.


	
	
	

	7.


	
	
	

	8.


	
	
	

	     9.


	
	
	

	10.
	
	
	


................................., dn. ..................... 2018 r.              .............................................................

(podpis/y osoby/osób uprawnionej/ych)
	WA.263.39.2018.BG                                                           ZAŁĄCZNIK NR 7 do SIWZ

	oświadczenie    wykonawcy
POTWIERDZAJĄCE BRAK PODSTAW DO WYKLUCZENIA Z POSTĘPOWANIA
- zgodnie z rozdz. VII ust. 1 pkt  5, 6 , 7, 8, 9 SIWZ 




	(pieczęć Wykonawcy)


Ja niżej podpisany/My niżej podpisani 

........................................................................................................................................................................................................................................................................................................................................

będąc upoważnionym/i/ do reprezentowania Wykonawcy: 

....................................................................................................................................................................
oświadczam, że wobec ww. wykonawcy/ firmy nie orzeczono tytułem środka zapobiegawczego zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne.

dnia   ___/___/______ r.

______________________________

podpis i pieczątka imienna osoby upoważnionej do reprezentowania firmy 

lub podpis osoby fizycznej

oświadczam, że ww. wykonawca/ firma w rozumieniu ustawy z dnia 12 stycznia 1991r. 
o podatkach i opłatach lokalnych nie zalega z opłacaniem podatków i opłat lokalnych.

dnia   ___/___/______ r.

______________________________

podpis i pieczątka imienna osoby upoważnionej do reprezentowania firmy 

lub podpis osoby fizycznej

oświadczam, że wobec ww. wykonawcy/ firmy: 

· nie wydano prawomocnego wyroku sądu lub ostatecznej decyzji administracyjnej 
o zaleganiu z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne*
· wydano wyrok lub decyzję*
Jeśli tak: Wykonawca zobowiązany jest do przedstawienia dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub informacja o zawarciu wiążącego porozumienia w sprawie spłat tych należności.

*niepotrzebne skreślić

dnia   ___/___/______ r.

______________________________

podpis i pieczątka imienna osoby upoważnionej do reprezentowania firmy 

lub podpis osoby fizycznej

oświadczam, że wobec ww. wykonawcy/ firmy: 

· nie wydano prawomocnego wyroku sądu skazującego za wykroczenie na karę ograniczenia wolności lub grzywny w zakresie określonym przez zamawiającego na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 5 i 6 ustawy 
· wydano wyrok 

Jeśli tak: Wykonawca zobowiązany jest do przedstawienia dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub informacja o zawarciu wiążącego porozumienia w sprawie spłat tych należności.

dnia   ___/___/______ r.

______________________________

podpis i pieczątka imienna osoby upoważnionej do reprezentowania firmy 

lub podpis osoby fizycznej
oświadczam, że wobec ww. wykonawcy/ firmy: 

· nie wydano ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu obowiązków wynikających z przepisów prawa pracy, prawa ochrony środowiska lub przepisów o zabezpieczeniu społecznym w zakresie określonym przez zamawiającego na podstawie art. 24 ust. 5 pkt 7 ustawy *
· wydano decyzję

Jeśli tak: Wykonawca zobowiązany jest do przedstawienia dokumentów potwierdzających dokonanie płatności tych należności wraz z ewentualnymi odsetkami lub grzywnami lub informacja o zawarciu wiążącego porozumienia w sprawie spłat tych należności.
dnia   ___/___/______ r.

______________________________

podpis i pieczątka imienna osoby upoważnionej do reprezentowania firmy 

lub podpis osoby fizycznej
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